
RÄTTELSER 

Rättelse till Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 211/2011 av den 16 februari 2011 om 
medborgarinitiativet 

(Europeiska unionens officiella tidning L 65 av den 11 mars 2011) 

1. På sidan 12, bilaga III, ”STÖDFÖRKLARINGSFORMULÄR – DEL A”, längst ned på sidan, ska det 

i stället för: ”Härmed intygar jag att de upplysningar som lämnats i detta formulär är riktiga och att jag bara har stött 
detta föreslagna medborgarinitiativ en gång.” 

vara: ”Härmed intygar jag att de upplysningar som jag har lämnat i detta formulär är riktiga och att jag bara 
har stött detta föreslagna medborgarinitiativ en gång.” 

2. På sidan 13, bilaga III, ”STÖDFÖRKLARINGSFORMULÄR – DEL A”, sista textrutan, ska det 

i stället för: 
”Meddelande om behandling av personuppgifter: I enlighet med artikel 10 i Europaparlamentets 
och rådets direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 om skydd för enskilda personer med 
avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter, kommer 
de personuppgifter som lämnas i detta formulär endast att användas för att kontrollera och intyga 
antalet giltiga inkomna stödförklaringar för detta föreslagna medborgarinitiativ (se artikel 8 i 
Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 211/2011 av den 16 februari 2011 om 
medborgarinitiativet) och, vid behov, vidarebehandlas i samband med administrativa eller rättsliga 
förfaranden som rör det föreslagna medborgarinitiativet (se artikel 12 i förordning (EU) 
nr 211/2011). (…)” 

vara: 
”Meddelande om behandling av personuppgifter: I enlighet med artikel 10 i Europaparlamentets 
och rådets direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 om skydd för enskilda personer med 
avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter, kommer 
de behöriga myndigheterna endast att få tillgång till de personuppgifter som lämnas i detta 
formulär för att kontrollera och intyga hur många giltiga stödförklaringar som inkommit för detta 
föreslagna medborgarinitiativ (se artikel 8 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 
211/2011 av den 16 februari 2011 om medborgarinitiativet) och, vid behov, vidarebehandlas i 
samband med administrativa eller rättsliga förfaranden som rör det föreslagna medborgarinitiativet 
(se artikel 12 i förordning (EU) nr 211/2011). (…)” 

3. På sidan 14, bilaga III, ”STÖDFÖRKLARINGSFORMULÄR – DEL B”, längst ned på sidan, ska det 

i stället för: ”Härmed intygar jag att de upplysningar som lämnats i detta formulär är riktiga och att jag bara har stött 
detta föreslagna medborgarinitiativ en gång.” 

vara: ”Härmed intygar jag att de upplysningar som jag har lämnat i detta formulär är riktiga och att jag bara 
har stött detta föreslagna medborgarinitiativ en gång.” 

4. På sidan 15, bilaga III, ”STÖDFÖRKLARINGSFORMULÄR – DEL B”, sista textrutan, ska det 

i stället för: 
”Meddelande om behandling av personuppgifter: I enlighet med artikel 10 i Europaparlamentets 
och rådets direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 om skydd för enskilda personer med 
avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter, kommer 
de personuppgifter som lämnas i detta formulär endast att användas för att kontrollera och intyga 
antalet giltiga inkomna stödförklaringar för detta föreslagna medborgarinitiativ (se artikel 8 i 
Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 211/2011 av den 16 februari 2011 om 
medborgarinitiativet) och, vid behov, vidarebehandlas i samband med administrativa eller rättsliga 
förfaranden som rör det föreslagna medborgarinitiativet (se artikel 12 i förordning (EU) 
nr 211/2011). (…)” 

vara: 
”Meddelande om behandling av personuppgifter: I enlighet med artikel 10 i Europaparlamentets 
och rådets direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 om skydd för enskilda personer med 
avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter, kommer 
de behöriga myndigheterna endast att få tillgång till de personuppgifter som lämnas i detta 
formulär för att kontrollera och intyga hur många giltiga stödförklaringar som inkommit för detta 
föreslagna medborgarinitiativ (se artikel 8 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 
211/2011 av den 16 februari 2011 om medborgarinitiativet) och, vid behov, vidarebehandlas i 
samband med administrativa eller rättsliga förfaranden som rör det föreslagna medborgarinitiativet 
(se artikel 12 i förordning (EU) nr 211/2011). (…)”

SV 30.3.2012 Europeiska unionens officiella tidning L 94/49



5. På sidan 16, bilaga III, ”DEL C”, andra fältet i tabellen, ska det 

i stället för: ”Danmark — bosatta i Danmark 
— del utlandsboende danska medborgare, om de har informerat sina nationella myndig­

heter om sin bosättningsort” 

vara: ”Danmark — bosatta i Danmark 
— utlandsboende danska medborgare, om de har informerat sina nationella myndigheter 

om sin bosättningsort”.
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